NA-&

part. 1) continuns , perpetuus , sed non
nisi adverbialiter:  perpetuo , in perpetunm
( aeternum ), ad finem wusque , prorsus ,
plane , M&-é. ¢ Ex. 21,6, et plerumque ANA-4- :
(Dillmann 1857 § 163,2) Ex. 27,21; &1a Ttavtog
Lev. 11,42; eic 1é\oc 1 Par. 28,9; Ps. 9,6; Ps.
9,19; Ps. 73,1; Hez. 22,30; Dan. 2,34; Judith 7,30;
Job 20,7; Sir. 10,13; xaBoAou Hez. 17,14; eic
10 Aormov Judith 11,3; évdeheydg Sir. 20,26; eig
1oV ai®dva vel Ewg aidvog Sir. 11,33; Sir. 24,9;
4 Esr. 7,10; 4 Esr. 8,35; 4 Esr. 9,21; et A0h ¢
AHA-4 : Job 23,3. 2) de hominibus a) pertinax
, pervicax , obstinatus : dtaktoc 1 Thess.
5,14; dvumotaxktor HA-47 ¢ AA : A L ThHH-
Tit. 1,6; 1 Tim. 1,9; A Fh7 : HA-4. 1 NAATH :
pn €védpeuve tf) yAwoorn oou Sir. 5,14; castiga
filium, hee : A Lh7 ¢ HA-4. ¢ Did. 22; HA-& ¢
ALTIwR : Kid. f. 9. b) celeriter procedens i.e.
a) praeceps , temerarius : mpotetig 2 Tim. 3,4;
{DiL.1036} tpoang Sir. 30,8. B) audax , insolens
, NAG+ ¢ Opaoeia Sir. 22,5; 190 : HAFT :
yuyn tohpnpd Sir. 19,3; Utepripavog Rom. 1,30;
A7 ¢ OHA47 ¢ TodpnTol auBadeig 2 Petr.
2,10; Aamioti¢ Sir. 20,7. — (Job 28,18 MNA-& :
@071  pro petéwpa kol yaPic).
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